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Model/Modèle/Modelo: DV3350

Entertainment System  
Système de divertissement  
Sistema de entretenimiento

IG-FAV00008

ES
Esta guía de inicio rápido le permitirá instalar y usar el 
dispositivo correctamente. Para más ayuda y para descargar el 
manual del usuario completo, visite www.furrion.com/support. 

CONTENIDO DE LA CAJA

●● Unidad DV3350
●● Control remoto
●● Arnés
●● Cable adaptador de audio RCA 
●● Etiqueta
●● Tarjeta de advertencia
●● Guía de inicio rápido
●● Tarjeta de garantía

NOTA: El diseño y el empaque pueden cambiar de vez en cuando sin previo 
aviso.

CONFIGURACIÓN

PASO 1: Conecte su dispositivo
Siga los diagramas de cableado como aparece más adelante para conectar 
todos los cables correctamente. 

1 3 5 7 9 11
13
15

2 4 6 8
10
12
14
16

SALIDA DE SUBWOOFER SALIDA HDMI
SALIDA AV 
ENTRADA AV 

ANTENA

ENTRADA DE AUDIO
IR REMOTE 

CONECTOR DE CABLEADO

ARNÉS DE CABLEADO 

Pin No. Color Función
1 / /
2 / /
3 / /
4 / /
5 GRIS ZONA 1 DERECHA ALTAVOZ (+)
6 GRIS/NEGRO ZONA 1 DERECHA ALTAVOZ (-)
7 BLANCO ZONA 1 IZQUIERDA ALTAVOZ (+)
8 BLANCO/NEGRO ZONA 1 IZQUIERDA ALTAVOZ (-)
9 VERDE/NEGRO ZONA 2 IZQUIERDA ALTAVOZ (-)

10 VERDE ZONA 2 IZQUIERDA ALTAVOZ (+)
11 PÚRPURA/NEGRO ZONA 2 DERECHA ALTAVOZ (-)
12 PÚRPURA ZONA 2 DERECHA ALTAVOZ (+)
13 AZUL ANTENA AUTOMÁTICA
14 / /
15 ROJO ENCENDIDO + 12 V CC
16 NEGRO TIERRA

TORNILLO

TORNILLO
PANEL FRONTAL 
(SUPERIOR)

PANEL FRONTAL 
(INFERIOR)

PASO 2: Instala tu 
dispositivo
IMPORTANTE: Antes de la 
instalación final, verifique 
al encender el estéreo para 
asegurarse de la unidad 
funcione adecuadamete.

1.	 Retire los paneles frontales superior e inferior.
2.	 Deslice el dispositivo en una abertura preparada y fíjelo con 4 piezas de 

tornillos autorroscantes n. ° 8. 
3.	 Vuevla a colocar los paneles frontales y presione ligeramente hasta 

que se asegure en su lugar.

PASO 3: Preparación 
del control remoto
Para usarlo por primera 
vez, retire la hoja aislante 
del control remoto como se 
indica.

OPERACIÓN BÁSICA

ENCENDER/APAGAR O CAMBIE AL MODO DE ESPERA
Presione  en el panel frontal para encender la unidad o entrar en el 
modo de espera. Presione y mantenga  para apagar la unidad.

SILENCIO
Presione  en el panel frontal para silenciar el sonido. El ícono 
parpadea en la pantalla LCD. 
Presione  nuevamente para restaurar el sonido.

SELECCIONE UNA FUENTE
Presione DISC/USB, AM/FM, AUX, o BT en el panel frontal para 
seleccionar DISC (con un disco cargado), USB (con un dispositivo de 
almacenamiento USB conectado), TUNER, AUX o Bluetooth.

AJUSTA EL VOLUMEN
Gira la perilla de VOLUME -/+ en el panel frontal para ajustar el volumen.

SELECCIONE UNA CARACTERÍSTICA / CONFIGURACIÓN
Presione SELEQ en el panel frontal una o más para seleccionar VOL, BAS 
(sin preajuste de EQ), TRE (sin preajuste de ecualización), BAL, LOUD ON/
OFF, LOC ON/OFF, ST ON/OFF, BEEP ON/OFF, SUB ON/OFF, o CLOCK.
Gire la perilla VOLUME -/+ en el panel frontal para seleccionar una 
función / ajuste.

SELECCIONE UN EQ PREESTABLECIDO 
Presione y mantenga SELEQ en el panel frontal una o más veces para 
seleccionar CINEMA, ROCK CLASSIC, FLAT, o EQ OFF.

AJUSTAR RELOJ
Presione CLOCK (RELOJ) botón en el control remoto para visualizar el reloj 
en la pantalla LCD. Presione SELEQ en el panel frontal una o más veces 
para ingresar al modo de configuración del reloj. 
Presione la tecla  /  en el panel frontal para cambiar el ajuste entre 
la hora y el minuto.
Gira la perilla de VOLUME -/+ en el panel frontal para ajustar la hora/los 
minutos. 
La hora en el reloj se establece de manera automática luego de unos 
segundos de inactividad.

AJUSTE DE LA ALARMA 
Presione y mantenga  una o más para ingresar a la configuración del 
reloj de alarma y la fuente. 
Repita las operaciones en la configuración del reloj para configurar la 
alarma. 
Dos fuentes de alarma están disponibles para su selección: TUNER y USB.

ENCENDER/APAGAR LA ALARMA
Presione  para encender o apagar la alarma configurada.
Cuando se establece la alarma, el ícono  aparecerá en la pantalla LCD.

AJUSTAR EL BRILLO
Presione  en el panel frontal una vez o más para seleccionar un nivel de 
brillo para la pantalla LCD:LOW, MIDDLE o HIGH (BAJO, MEDIO o ALTO).

ACTIVAR / DESACTIVAR EL EFECTO DE VOLUMEN
Presione SELEQ en el panel frontal una vez o más para seleccione el modo 
LOUD ON/LOUD OFF. 

SELECCIONE ALTAVOCES
Presione y mantenga ZONE 1 / ZONE 2 en el panel frontal para seleccionar 
la salida del parlante.El número de zona correspondiente aparecerá en la 
pantalla LCD una vez seleccionada.

REINICIO
Presione RESET (REINICIAR) en el panel frontal con un objeto afilado para 
reiniciar la unidad y volver a la configuración predeterminada de fábrica.

RÉGLAGE DE L’HORLOGE
Appuyez sur le bouton CLOCK (HORLOGE)sur la télécommande pour afficher 
l’horloge sur l’écran ACL. Appuyez sur SELEQ sur le panneau avant une ou 
plusieurs fois pour passer en mode de réglage de l’horloge. 
Appuyez sur les touches  /  sur le panneau avant pour passer entre les 
réglages de l’heure et des minutes.
Tournez le bouton de VOLUME -/+ sur le panneau avant pour régler l’heure/
les minutes.
L’heure de l’horloge est réglée automatiquement après quelques secondes 
d’inactivité.

RÉGLER L’ALARME
Appuyez sur et maintenez  enfoncé une ou plusieurs fois pour entrer 
dans les réglages de réveil et de source. 
Répétez les opérations dans le réglage de l’horloge pour régler l’alarme.
Deux sources d’alarme peuvent être sélectionnées : TUNER (Syntoniseur) 
et USB.

ACTIVER/DÉSACTIVER L’ALARME
Appuyez sur  pour activer ou désactiver l’alarme réglée. 
Lorsque l’alarme est activée, cette icône  s’affiche sur l’écran ACL.
AJUSTER LA LUMINOSITÉ 
Appuyez au moins une fois sur la touche  au panneau avant pour choisir 
le niveau de luminosité de l’écran ACL: LOW, MIDDLE ou HIGH (BAS, 
MOYEN ou HAUT).

ACTIVER/DÉSACTIVER L’EFFET DE VOLUME
Appuyez sur SELEQ sur le panneau avant une fois ou plus pour
sélectionner le mode LOUD ON/LOUD OFF.

SÉLECTIONNER HAUT-PARLEURS
Appuyer et maintenir enfoncé sur ZONE 1 / ZONE 2 sur le panneau 
avant pour sélectionner la sortie du haut-parleur.Le numéro de la zone 
sélectionnée correspondante s’affichera à l’écran ACL.

RÉINITIALISER
Appuyez sur RESET (RÉINITIALISER) sur le panneau avant avec un objet 
pointu pour réinitialiser l’appareil et charger ses paramètres d’usine. 
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EN
This quick start guide will help you install and use the device 
properly. For further support and to download the complete 
user manual please visit www.furrion.com/support. 

WHAT’S IN THE BOX

●● DV3350 Unit
●● Remote Control 
●● Harness 
●● Audio RCA Adapter Cable 
●● Hang Tag 
●● Warning Card
●● Quick Start Guide
●● Warranty Card

NOTE: Product design and packaging may change without notice.

SETUP
STEP 1: CONNECT YOUR DEVICE
Please connect according to following diagram for proper functionality. 

1 3 5 7 9 11
13
15

2 4 6 8
10
12
14
16

SUBWOOFER OUT HDMI OUT
AV OUT
AV IN

ANTENNA 

AUDIO IN
IR REMOTE 

WIRING SOCKET

WIRING HARNESS

PIN NO. COLOR FUNCTION
1 / /
2 / /
3 / /
4 / /
5 GRAY ZONE1 RIGHT SPEAKER (+)
6 GRAY/BLACK ZONE1 RIGHT SPEAKER (-)
7 WHITE ZONE1 LEFT SPEAKER (+)
8 WHITE/BLACK ZONE1 LEFT SPEAKER (-)
9 GREEN/BLACK ZONE2 LEFT SPEAKER (-)

10 GREEN ZONE2 LEFT SPEAKER (+)
11 PURPLE/BLACK ZONE2 RIGHT SPEAKER (-)
12 PURPLE ZONE2 RIGHT SPEAKER (+)
13 BLUE AUTO ANTENNA
14 / /
15 RED POWER +12VDC
16 BLACK GROUND

SCREW

SCREW
FRONT PANEL 
(TOP)

FRONT PANEL 
(BOTTOM)

STEP 2: INSTALL 
YOUR DEVICE
IMPORTANT: Before 
final installation, check 
by powering the stereo 
on to make sure unit 
operates properly.

1.	 Remove top and bottom front panels.
2.	 Slide the device into a prepared opening and fix with 4 #8 pan head 

self-tapping screws.
3.	 Reattach the top and bottom front panels and push slightly until it locks 

into place. 

STEP 3: Prepare the 
Remote Control
Before use, remove the 
insulating sheet from the 
remote control as indicated. 

BASIC OPERATION

TURN ON/OFF OR SWITCH TO STANDBY MODE
Press  on the front panel to turn on the unit or enter standby mode. 
Press and hold  to turn off the unit.

MUTE
Press  on the front panel to mute the sound. The icon  flashes on 
the LCD. 
Press  again to restore the sound.

SELECT A SOURCE
Press DISC/USB, AM/FM, AUX, or BT on the front panel to select Disc (with 
a disc loaded), USB (with a USB storage device connected), Tuner, AUX or 
Bluetooth mode.

ADJUST VOLUME
Rotate the VOLUME -/+ knob on the front panel to adjust the volume.

SELECT A FEATURE/SETTING 
Press SELEQ on the front panel once or more to select VOL, BAS (without 
EQ preset), TRE (without EQ preset), BAL, LOUD ON/OFF, LOC ON/OFF, 
ST ON/OFF, BEEP ON/OFF, SUB ON/OFF, or CLOCK.
Then rotate the VOLUME -/+ knob on the front panel to select a feature / 
setting.

SELECT A PRESET EQ
Press and hold SELEQ on the front panel once or more to select CINEMA, 
ROCK CLASSIC, FLAT, or EQ OFF.

FR
Ce guide de démarrage rapide vous aidera à installer et à 
utiliser l’appareil correctement. Pour obtenir de l’assistance et 
pour télécharger le manuel de l’utilisateur complet, veuillez 
visiter le site www.furrion.com/support.

CE QU’IL Y A DANS LA BOÎTE

●● Unité DV3350
●● Télécommande
●● Harnais
●● Câble adaptateur audio RCA 
●● Étiquette volante 
●● Carte d’avertissement
●● Guide de démarrage rapide
●● Carte de garantie

REMARQUE : La conception et l’emballage peuvent à l’occasion changer 
sans préavis.

CONFIGURATION

ÉTAPE 1 : Branchez votre appareil
Suivez les schémas de câblage ci-dessous pour connecter correctement 
tous les fils et câbles.

1 3 5 7 9 11
13
15

2 4 6 8
10
12
14
16

SORTIE DE SUBWOOFER SORTIE HDMI
SORTIE AV
ENTRÉE AV

ANTENNE

ENTRÉE AUDIO
IR TÉLÉCOMMANDE

PRISE DE CÂBLAGE

FAISCEAU DE CÂBLAGE 

Broche No. Couleur Fonction
1 / /
2 / /
3 / /
4 / /
5 GRIS ZONE 1 DROIT HAUT-PARLEUR (+)
6 GRIS/NOIR ZONE 1 DROIT HAUT-PARLEUR (-)
7 BLANC ZONE 1 GAUCHE HAUT-PARLEUR (+)
8 BLANC/NOIR ZONE 1 GAUCHE HAUT-PARLEUR (-)
9 VERT/NOIR ZONE 2 GAUCHE HAUT-PARLEUR (-)

10 VERT ZONE 2 GAUCHE HAUT-PARLEUR (+)
11 VIOLET/NOIR ZONE 2 DROIT HAUT-PARLEUR (-)
12 VIOLET ZONE 2 DROIT HAUT-PARLEUR (+)
13 BLEU ANTENNE D’AUTO
14 / /
15 ROUGE ALIMENTATION+12 VCC
16 NOIR MASSE

VIS

VIS
PANNEAU AVANT 
(HAUT)

PANNEAU AVANT 
(BAS)

ÉTAPE 2: Installez 
votre appareil
IMPORTANT : Avant 
l’installation finale, 
confirmez le bon 
fonctionnement du 
système audio en le 
mettant sous tension.

1.	 Retirez les panneaux avant du haut et du bas.
2.	 Glissez l’appareil dans l’ouverture préparée et fixez-le à l’aide de 

quatre vis autotaraudeuses à tête cylindrique bombée nº 8.
3.	 Fixez de nouveau les panneaux avant du haut et du bas, puis poussez 

légèrement pour les bloquer en place. 

ÉTAPE 3 : Préparer la 
télécommande
Pour la première utilisation, 
retirez la feuille isolante de 
la télécommande, comme 
indiqué.

OPÉRATION DE BASE

ALLUMER/ÉTEIDRE OU PASSER EN MODE VEILLE
Appuyer sur  sur le panneau avant pour mettre l’appareil en marche ou passer 
en mode veille. Appuyer et maintenir enfoncé  pour éteindre l’appareil.

SOURDINE
Appuyer sur MUTE sur le panneau avant pour couper le son. L’icône 
clignote sur l’écran ACL. 
Appuyer sur MUTE de nouveau pour rétablir le son.

SÉLECTIONNER UNE SOURCE
Appuyez DISC/USB, AM/FM, AUX, ou BT sur le panneau avant pour 
sélectionner DISC (avec un disque inséré), USB (avec un périphérique de 
stockage USB inséré), Tuner, AUX ou Bluetooth.

RÉGLER LE VOLUME
Tournez le bouton VOLUME -/+ sur le panneau avant pour régler le volume.

SÉLECTIONNER UNE FONCTION / UN PARAMÈTRE

Appuyez sur SELEQ sur le panneau avant une ou plusieurs fois pour 
sélectionner VOL,BAS (sans EQ préréglé), TRE (sans EQ préréglé), BAL, 
LOUD ON/OFF, LOC ON/OFF, ST ON/OFF, BEEP ON/OFF, SUB ON/OFF, ou 
CLOCK. 
Tournez le bouton VOLUME -/+ sur le panneau avant pour sélectionner une 
fonction / un paramètre.

SÉLECTIONNEZ UN ÉGALISEUR PRÉRÉGLÉ (PRESET EQ) 
Maintenez la touche SELEQ enfoncée sur le panneau avant une ou plusieurs 
fois pour sélectionner CINEMA, ROCK CLASSIC, FLAT, ou EQ OFF.

SET CLOCK
Press CLOCK on the remote control to display the clock on the LCD. 
Press SELEQ on the front panel once or more to enter clock setup mode. 
Press  /  on the front panel to switch between hour and minute setting. 
Rotate the VOLUME -/+ knob on the front panel to adjust the hour/minute. 
The time on the clock is set automatically after a few seconds of inactivity.

SET ALARM
Press and hold  on the front panel once or more to enter ALARM CLOCK 
and ALARM SOURCE settings. 
Repeat the operations in clock setting to set the alarm. 
Two alarm sources are available for selection: TUNER and USB.

ALARM ON/ OFF
Press  on the front panel to turn on or off the set alarm. 
When the alarm is set, the icon  will display on the LCD.

ADJUST BRIGHTNESS
Press  on the front panel once or more to select a brightness level for 
LCD screen: LOW, MIDDLE or HIGH.

TURN ON / OFF LOUDNESS EFFECT
Press SELEQ on the front panel once or more to select LOUD ON/LOUD 
OFF mode.
SELECT SPEAKERS
Press and hold ZONE 1 / ZONE 2 on the front panel to select speaker output.
The corresponding zone number will be displayed on the LCD once selected.

RESET
Press RESET on the front panel with a pointed object to reset the unit to 
factory default settings. 
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